FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiere '
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / DE
Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschire ,Sicherheits- und
Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve védr het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrugdes de seguranca e utilizagdo» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il
libretto “Norme di sicurezza e d'uso” al primo utilizzo / DA Laes haeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning”
grundigt igennem inden den farste ibrugtagning. / NO Les naye heftet “Rad om sikkerhet og bruk”
for forste gangs bruk / SV Var god las haftet "Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den
forsta anvandningen. / Fl Lue turvallisuus- ja kdyttéohjevihko huolellisesti ennen ensimmiisté
kdyttokertaa./ TRilk kullanimdan énce “Giivenlik ve kullanim talimatlan” kitapgigini dikkatlice okuyun
/ EL AloBdoTe mpooeKTIKA TO gyXelpidio «O8nyieq aopaleiag kal xpriong» TPV anod Ty mpwtn
xpnon / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa i uzytkowania” / €S Pfed prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte
,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym pouZitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné
odportcania a pouzitie”./ HU Az elsé hasznélat el6tt figyelmesen olvassa el a , Biztonsagi el6irasok és
hasznalati utmutatd” cimdi fejezetet / SL Pred prvo uporabo natanéno preberite »Navodila za varno
uporabo« / RU lNepep nepsbIM 1CNonb30BaHViEM BHUMATENbHO MPOUMTalTe MHCTPYKLUMIO «Mepbi
6e3omacHocTV 1 npaBuna ucnonb3oBaHusa». / UK Meped nepluvim BUKOPUCTAHHAM yBaXKHO
npoumnTaiiTe NocibHYK «MpaBurna TexHiKy 6e3nekn Ta pekomeHaaLil LWoAo BuKopucTaHHA» / HR
Molimo da prije prve uporabe pazljivo pro¢itate priruénik ,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima
utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de sigurantd si de utilizare” / ET Palun lugege enne
esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele
»Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici
pirmoreiz, ldzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un lietosanu” / BG Mons, npouetete
BHVMATE/HO KHIDKKaTa “TpenopbKyi 3a 6e30MacHOCT 1 yroTpeba” npeav mbpBoHavasHa ynotpeta
/SR Molimo da pre prve upotrebe paZljivo procitate knjizicu «Uputstva za bezbednost i upotrebu» /
BS Molimo da prije prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Upute za sigurnost i upotrebu» /
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WHdpopmaLma o ceptudmkaLmm:

« Ceprudwikat cootsetctaua N TC RU C-FR.AI27.8.00899

« Cpok eiicteA ¢ 30.11.2016 no 29.11.2021

«Bbinas OC OO0 MHTEPCTAHOAPT>

CoOTBETCTBYIOT TPEGOBAHMAM:
+TPTC004/2011 "O 6€30MaCcHOCTI HN3KOBOSBTHOrO 060pyRoBaHMA", yT8. PetieHnem KTC ot 16.08.2011r. N°768.
«TPTC020/2011 "SneKTpomarH1THas COBMECTUMOCTb TeXHUYeCKux cpeacTs”, yTB. PeteHnem KTC ot 09.12.2011r. Ne879.
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« Ceptudurar cootsetctaua N TC RU C-FRAM27.8.00633 ¥
+ Cpok peiictais € 29.10.2014 10 28.10.2019 FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het
+Bbigan OC 000 «HTEPCTAHIAPT> model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig

Cw_}lz%’ﬂl%g]TPOeﬁoBaHmM: p . b Cor 160820111, N af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR
N 04, 6€30M1aCHOCT! HI3KOBOMITHOTO 060PyAOBaHKA", yT8. PeweHmem KTC ot 16.08 - N2768. Modele gére / EL avéhoya pe To povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK
. P .. o

P TC 020/2011 "3neKTpomarH1THaA COBMECTVIMOCTb TEXHUYECKIX cpeacTs”, yTB. PeweHnem KTC ot 09.12.2011r. N°879. V zévislosti od modelu / HU Modelltdl figgéen / SL Odvisno od modela / RU B 3agvcumocru

ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET
Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG 8 3aBucumocT ot mogena

Cpok ay»6bl M3AeNMA 2 rofja € AaTbl NPOAAKN B YTUIOBUAX SKCIUTyaTaLyv 1 XpaHeHns npy Temnepatype ot 0°C o 40 °C
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WWWwW tefﬂl com www.calor fr ;:l:"ﬂti&;-;;ﬁsn%os“ O models /88 20 o mode [ AR oot [ www.tefal.com www.calor.fr modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR
. . N . Modele gére / EL avéhoya pe To povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU Modelltél figgéen

N L\\f . ' / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo gig mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET

. ' \\§ J Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG 8 3aBucumoct ot mopena / SR U zavisnosti od modela / BS Zavisno od

modela /AR Jsdgkl cous/ THMNIU / ZH B STIE



%FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /

ES Seguin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhzengig af model /

NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére /

EL avéhoya e To povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV zévislosti od modelu
/ HU Modelltsl fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctn ot mogenu / UK 3anexHo

A U TO Big moaeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj
/ LV Atbilstosi modelim / BG B 3aBucmocT ot mogiena / SR U zavisnosti od modela / BS Zavisno

od modela / AR Jodsh! awe/ THMNTU / ZH MEL ST E
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FR Non inclus / EN Not included / DE Nicht im Lieferumfang enthalten / NL Niet bijgevoegd / ES
No incluido / PT Nao /IT Non incluso / DA Medfolger ikke / NO Falger ikke med / SV Ingdr ej /
FI Ei sisélly /TR Urine dahil degil / EL Aev mepi\apBavetar / PL Brak w zestawie /
€S Nezahmuto / SK Nie je sucastou balenia / HU Nem tartozék / SL Ni vkljuéeno / RU He
sKnioueno / UK He nocravaetbcs / HR Nije ukljuéeno / RO Nu este inclusa / ET Ei kuulu
tarnekomplekti / LT Neteikiamas / LV, Nav ieklauta / BG He e skniovena / BS Nije uklju¢eno / SR
Nije ukljuéeno/ AR (3 a &/ TH liiilva/ zZH FEIE

FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /
ES Segiin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO
Avhenger av modell / SV Beroende p& modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avloya
UE To povTélo / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK V zavislosti od modelu /
HU Modelltél fiigg6en / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumocty ot mogenu / UK 3anexHo Bia
mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj /
LV Atbilstosi modelim / BG 8 3aBucumocT ot mogena / SR U zavisnosti od modela / BS Zavisno od
modela /AR 3ok s/ THMN{U / ZH B ST E

FRAn/EN Year / DE Jahr /NL Jaar / ES Afio / PT Ano / IT Anno / DA &r / NO ar / SV &r / FI x / TRyil /
EL €106 / PLRok / €S Rok / SK rok / HU Ev/ SL Leto / RU Fon / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta /
LT Metai / LV Gads / BA Godina / BG roguHa/ TH1l / SR Godina/ AR e
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FR Guide de I'utilisateur HU Hasznalati utmutaté

EN User's guide SL Navodila za uporabnika

DE Bedienungsanleitung RU PykoBoacTBO nonb3oBatens
NL Gebruiksaanwijzing UK Toci6H1K KopucTyBaya

ES Guia del usuario HR Upute za uporabu

PT Guia del usuario RO Ghidul utilizatorului

IT Manuale d'uso ET Kasutusjuhend

DA Brugsvejledning LT Naudotojo vadovas

NO Bruksanvisning LV Lietosanas pamaciba

SV Anvandarhandbok PbKoBOACTBO Ha NoTpebuTens
Fl Kayttoopas Korisni¢ko uputstvo

TR Kullanim kilavuzu Korisnicki priru¢nik

EL Odnyog xpnong Jhosad) JJs

PL Instrukcja obstugi agiladmyuglinu

CS Navod k pouziti {EREmE

SK PouZivatelska prirucka

FR Pour plus d’informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere
Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas
informacion sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a utilizagdo / IT Per maggiori
informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer vedrgrende betjening / NO For mer
informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvéndningen / Fl Lisétietoa kéyttoa varten /
TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL ['a meploodtepeg MANPOPOPIEG OXETIKA UE TN XPRON
/ PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouZziti / SK Pre
dalsie informacie o pouzivani/ HU A hasznélatra vonatkozé tovabbi informéaciok / SL Ve informacij
o uporabi / RU [Ina nonyueHna 6onee nogpobHoi nHdopmauum o6 skcnnyartaumn / UK Ona
OTPUMaHHA AeTanbHiwoi iHpopmauii wopo ekcnnyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO
Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Tdiendava teabe saamiseks kasutamise kohta /
LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegUtu vairak informacijas par lietosanu / BG 3a
olie nHdopMaLMsa OTHOCHO yroTpebata / BS Za vise informacjja o upotrebi / $R Zg vise igformacija
o upotrebi/ AR Jla=iudl (& Glogl=ll (o w30l / TH @MU VTBHALWHNIANLNYINUNITLENIUN /
ZH EZ X FEAMER:
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